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magam ti belepillantsak ebi* meg ha azt mondta fehér, as 
. Har-its Jó volt

a váj Azután én nagyon meguntam 
• Egy bár forma hdytaég az egéaz cécót, hioeontam a te

jből a halatajba lágy hangja hal rémből a vezetőt a 
EGY ALBERTABAN BANYASZŐ MAGYAR TENGERÉSZ Uttsxott “ ée az * Indítványom barátomra hagytam. Mentem

a kikötő felé. * közbe megáradt

FEHÉRHAJÓVALA FÁJDALOM IGAZI
HAZÁJA

be a

VÖRÖS-VIZEKENf
két

ra be mentünk. AMg foglaltunkIRTA: SPECTATOR ÉLMÉNYEIBŐL helyet márlz körülvettek a kár-
Olvasólnk nagy rézzé bizonyán volt a magyar hajó befutása. A- ***•1U1 a szenvedélyek pénz- Újába, s vártam, míg az eeő el 

te hallott arról, hogy a bá- Ughogy a hajó kikötött egymás sóvár rmbJ*L kiknek arcáról sem csendesedik. Megnyílt mögöt- 
boru után hamarosan alakult után jöttek a hajóhoz a volt ma ^ ^ *em lőhetett leolvasni. tem az ajtó, s a kereskedő bein 
egy magyar tengerhajózási tár- gyár hadifoglyok (most vörös a jól megfizetett vitáit az üzletébe. Megpróbált <
sulat, melynek flottája hét kü- katonák!), akik élénken érdek- VÖR68 8Z6N0K0K velem oroMul beszélni. * én _
lönböző nagyságú hajóból állott lődtek a külföldi, * különösen c**k annZ,t tudüun nekl monda
Az Oceana 8500, a Pannónia a magyarországi helyzet felöl. ">• hogy „ne ponyemaju po na •
8000, a Mórav1ca 7000, a Debre Bizony mindegyiknek könny ült Nagynehesen sikerült ókét le kl LAtUm' h°gy nem bírok 
cen 6600, az Alföld 6000, a Ba- a szemén a háromazlnü ma- magunkról a mentünk a vele boldo*uhl1' kérdeztem tud-e 
laton 5600 és a Hároe 4500 tón gyár lobogó megpillantásakor, tázxm főuocája felé. As ucHi" n*metül* va*3r más nyelven. K- .
nás hajó volt. A hajókon a Ősz ha még olyanannyira vörösek természetesen magyarul h~.«Ai lég tűrhetően beszélt németül, 
tek kivétel nélkül, és a legény- voltak is. Estefelé megjelent a gettünk. Amint elértünk a szin Srinte hJheteUen dolgokat me- '
ség 60% magyar volt. A többi hajón az ottani tengerész klub hi.h™ épp „Maaeppa"-t Ját- 84,4 d “ akkori közigaz- ,
háború előtti és alatti hajók, az elnöke, aki az összes legénysé- szőtték. Tanácskoztunk, hogy getíeró1 nem társaloghat- 
Adria. az Vngaro Levente éa az get és altiszteket meghívta a be menjünk-e vagy nm* meg- tunk háborítatlanul, mert az el- 
Atlantica tengerhajózási társa- klubban tartandó nemzetközi ün uóllt bennünket egy hitványul len6r. minduntalan megzavart 
ság hajói volt ellenséges, főleg nepélyre. Voltak ottan angolok öltözött ii«v magyarul. bennünket. Tudniillik minden-
olasz tulajdonba mentek áL a németek, magyarok, olaszok * je után elég Intelligensnek gon- egye® nagy°hb üzletben van az 
békeszerződés értelmében 1921 még vagy ötféle náció. Az ünne dőltük. Megéred köztünk a be- eUen6r* Mt a »*ovJet küld U. Ha 
telén az AtlanUca tengerhajévá pély balalajka zenével kezdődött svéd, ezután 6 felajánlja szolgá- va*akl valamit vesz, az ellenőr 
si társaságnak sikerült oly meg melyet társasvacsora, azután pe jutáit, hogy érdekességeket, in- “ árura ai adót ionnal megfl 
állapodást létrehoznia, hogy hét dlg propaganda előadás, Illetve tézeteket bemutat s ad egy kis ,etteU- Akkora adót vet ki, hogy 
hajót olcsó áron vissza váltba-beszéd követett vagy egy tucat tükröt a jelenlegi orosz életről. B keresked6 lassan, de biztosan 
tott. Ezeket a hajókat, mluUn nyelven. Ennek végeztével a Felültünk kelten ketten egy egy a bukáa fe,é haUd Azután, ha 
megviselt állapotban voltak, a magyar hajószemélyzetet egy trojkára (kétkerekű könnyű ko me8bukott, u üzletet átveszi a 
németországi Eleiben ktjavt- mellékszobába hívták, ahol minjcat) a kísérőnk mondott a mu- “ov)et Nem mindenütt veszi el 
tolták s azután magyar (nem dent kikérdeztek, a tisztek ne- tiknak valamit, erre 6 kihajtott erÍ8iakkaL hanem ilyen poüti- 
oaztrák-magyar) lobogók alatt;vett, hogy nem vettek-e részt aza vároa szélére, ahol egy nagy kkral • Az üzletek javarészét a 
útnak indították Őket. A na- ellenforradalomban, azután a épület előtt állott meg. Leszáll kpre*kedók bezárták, mert lát- 
gyobb hajók eleinte csak dél- helyzetükkel, fizetésükkel stb. tünk s bemntünk. Egy tudós tÁk- hogy C8ak csendes bukás 
amerikai államok, főleg Argen- meg vannak-e elégedve. A le- forma ember Jött elibénk a fo-lvan M ® számukra.
Unába * "Uruguay felé szelték génység mézes-raázos Ígéretek- lyosón, a vezetőnk bemutat nej Másnap este a hajó kész volt 
az óceánt szénszállítmányokkal kel alaposan felhevülve, — és ki erre 6 németül kezdett beszél az Indulásra, hiányzó ssemély- 
Cardiffból, Sunderiandból * e- miután a klub elnöke személyes nj 8 ekkor tudtuk meg, hogy ál zettel Indultunk el Konstantlná- 
gyéb Angolországi kikötőkből. segítségét Ígérte, — a hajóra.kuni intézetben vagyunk. Eb- polyig. Pár hónap múlva hallot- 
Onnan vissza Európába, rendé- mentek s a kapitánynak oly fi- ben az intézetben hadiárvákat tam, hogy a megszököt legény- 
sen valamelyik Észak tengert kl zetési feltételeket szabtak, hogy és az elesett vörös katonák gy, r séget Oroszországból ki utasítót 
kötőbe, mindig gabonával * ten szeme-szája elállt. Nem tudta mekeit nevelik. Tagadhatatlan, ták, miután a pénzt, amit a ha- 
gerivel megrakva. A kisebb ha mire vélni a dolgot. Megadni hogy minden a legnagyobb rend Jón kaptak, elköltötték, munká- 
jók pedig olasz, egyiptomi gö- természetesen semmit nem a- ben és tisztaságban volt, a tanú.hoz pedig nem Juttatták őket. 
rög vagy törökországi kikötőkbe kart, mert erre nem volt felha- jö műhelyekbe modern gépek és .A maradék legénységet pedig, a 
mentek, onnan pedig rendesen talmazása és az állását féltette m£g felszereléseket láttam. De mely a zavargásban résztvett a 
Bulgária vagy Románia felé 1- felettes igazgatóságától. A le-est az egyedüli szociális intéz- hajóról eltávolították a legköze 
gyekeztek, szintén gabonássá!- génység megtagadta a munkát, Vényt láttam az egész szovjet lebbl kikötőbe való merérkesé- 
lltmányokért. A magyar kor-,* Jó részük kihurcolkodott a ha közigazgatásban. Az intézetből Bünkkor. Miután a Balaton és 
mány 1922-ben oly megegyezést j Jóról, az árbócra pedig vörös lo- azután újból a városba mén-az Alföld hajókon szintén hason 
kötött az orosz szovjettel, hogy bogót húztak fel. A kapitány tünk, s egy templomból átalaki- ló dolgok történtek, nemsokára 
a magyar hajók oroszom ági y nem vette tréfára azután a dől- tott épületbe hivott be vezetőnk a társaság beszüntette 
kötőkbe Is befuthatták. Az első got, s a kikötő hatóságnál pró- ahol akkor éppen népgyülés országi utakat. Noworoesijeky 
hajó, amely az Az ovi tenger part bált orvoslást keresni, de ott volt. Bemegyünk a terembe, le- tartózkodásom alatt találkoz- 
Ján fekvő Mariupol nevű kfkö-j csak gúnykacajjal fogadták. Er ülünk s hallgatjuk a beszédet. ! tam a volt kőszegi népbiztossal 
tőbe befutott a „Pannónia" volt re sürgönyt küldött Budapestre, De az egész cirill nyelvből nem Is, aki egy cement gyári Irodá-
Ócskavas rakománnyal indult hogy mitévő legyen: megadja-e értettem mást, mint proletárt, bán dolgozik. Tőle tudtam meg
vissza Hamburgba. A második * legénység követelését, vagy burzsoázi, Horthy, vojna Musso hogy csak Noworossljskyban 40
hajó pedig az „Oceána" volt. nem Mdsnap megjött a válasz unj s még néhány nagyon ismert magyar volt hadifogoly van, a- 

Igen, Erdély a közeljövő egyik tengelye. De, hogy fájó Rz a Pekete ten partján Wndent megadni, s azután ami gzókat. De közbe olyan lárma kiknek legnagyobb része vörös 
fejünkkel elbírjuk ezt a forgást, újjászervezett magunkból kell * . lyen gyorsan csak lehet, elindul Volt, hogyha értettem volna is, katona, ö is panaszkodott, foly
reményt szürcsölnünk Hogy keresztünkkel a váltunkon el ne IeKV0' gyönyörű resvesu, ae rét n, hazafelé pe miután a hí jó nem hallottam volna meg. A tón a honvágy kínozza. Megbán
boruljunk az erdélyi felhők gomolya alatt, szivárványt kell lát- tenetesen elhanyagolt kikötőben cgak félig volt megrakva, szaki 8Zónok bármit mondott, arra ta tettét, de ha a szive megszá
nunk. És ennek nyugaton kell felivelnie — a magyar Duna fe- Noworossijakban kötött ki. A toltam Időt magamnak, hogy ne egykedvűen tapsoltak, ha azt kad is, Magyarországba többé
***. ' városban valósággal szenzáció j a mások szava után Ítéljek, ha- mondta fekete, akkor is jó volt, vissza nem mehet.

as eeő. Beálltam egy üzlet ah

1Erdély a világtörténelmi kényszer és elnyomó hatalom 
uj politikai és szellemi vívód* Jelenvalóságát kiáltja 
a világba. UgyláUzik méttóságosan * Igazsággal 
rt nemcsak a közelben. * a távoli, sokszor tudatlan 

horizontok alatt is megértik, hogy Erdély az emberiség problé
máját * a kisebbségi kérdés mágneses sarkát képviseli. Nem
csak a magyarság egy töredékét Jelenti, melyet áttoltak az egyik 
utódállamba, hanem az uralkodóvá tett nép mellett egy halom 
kisebbségi nemzetet a keleti és nyugati vallások, az európai szel 

B KaiirEwi misztikum találkozó pontját a szlávok tő
idéi vonal*, a kapitalista termelési rend és a bobevtzmus ha
tár* támadt erődöt is.

Kétségtelenül e székely földdarab sorsától függ az európai 
helyzetnek számos * fontos érteke. Erdély földjén fog eldönt, 
hogy a múlt század második felének háborús sarkai, Strassburg 
* Konstantinápoly utó* Gyulafehérvár lett-e, és az erdélyi kér 
dés fejődése fogja bemutatni, hogy vájjon megtudja-e a Népszö
vetség az ellentmondónak látszó kisebbségi Jogokat oldani

Erdély földje fog arra a kérdésre válaszolni: a nyugati pol- 
gárosultság előre tud-e fejődül, vagy kénytelen less risszacsők- 
kenni a keleti nyom* dől? Itt a béke * a háború, a halad* * 
risazafejődés, a társadalmi rendszerek árnyal néznek farkassze
met egymással. Erdély nem Jelent többé fenyőgyantaillatot, viz- 
esészenét. pisztráng cikkázásokat, völgyek árnyékát * havasok 
fényét, nem Jelenti csak a borvizet, földgázt sót, szenet deszkát, 
szőtteseket furulyaszót és csürtöngölőt, hanem Európa minden 
válságát egy kis hely keresztmetszete fölé helyezett nagyi tóüve
gek alatt. Erdély az európai politikának nagy iskolája. A Jövő 
kísérleti állomása. Tál* ezért is kell annyit szenvednie, mert 
ahol a válság Igazi tanyája, a keres* nagy klinikája van, ott a 
fájdalom a Jövő munkatársa.

Románia korm*ya Erdélyre borítja a legnagyobb szen
vedést. Mert Erdélyt a sötét évtized alatt rendszeresen megnyo
morított*. Az által*os szenvedésből az oroszlánrészt, termé- 

a kisebbségeknek keü vállalni, akiket különleges fogá
sokkal kegyetlenül kluzsorázták. Ez a kisebbségek közt Is leg- 

a magyarságnak, amelyre politikai okokból a legkegyet- 
kinzó csavart szerelték fel.
Erdély nekünk tehát joggal egész világunkat Jelenti. A 

Jövő lehetőségeinek területét * a Jelen minden lehető siralmát. 
Azt a darab földet, amely a nagy európai válságba iktat, de azt 
a sivatagot Is, melyben szellemi * gazdasági erőnket kell áldo
zatul dobni. Erdély a arait sötét omladéka * a Jelen ólombtoyá- 
Ja. A fájdalom a nagy dolgok Igazi méhe. Az öröm * boldogság 
csak átmeneti lendületeket hoc.
erők, melyek a kétségbeesett akaratot meglendítik. Erdélyben 
több a sóhaj, mint a szél, több a veríték, mint az esőcsepp. Bár
mily nagy számban hullanak Székelyország mártírjai, mégis hin
nünk keü, hogy a nagy erdélyi fájdalom emberfeletti magyar kín
jából számunkra fogja a jövő az igazságos jóvátétel nagyobb há
nyadára jogosító kiváltságos lehetőségeket juttatni.
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k C7ÉirC| V M A I A P m*nt a 8ok haszontalan nebuló, értőleg. — A többit meg bízd lázván a vendéggel, azt mond-(tél, s elvágni pég kár volna, mert került a dolog . .. Máskor is, ha 
A uUAtaLI MALAC akik bezzeg ... Ajjaj] Nem is rám ... ta neki: fain kötőfék nagyon s ... Jö- baj van, csak nekem szóljon

Iérdemes róluk beszélni! pár nap múlva harisnyáé szé -”* Hát csak abban marad- vök én vissza tüstént. De most Aztán majd eligazítjuk ... Igaz
IRTA: CSATHÓ KÁLMÁN I Érthető ilyen körülmények kö kely gazda kopogtatott be a Má Junk- Tódor uram! Az ekzámen hallani akarom, hogy felel 
Mály ur a saját házá- zött, milyen felfordulást okozott lyék kapuján és a tan* urat ke napján reggel behoz ide egy esz aztán erősen későre jár s

bán lakott, a kollégiummal át- a tanár urék házában a szörnyű reste. Az asszony maga jött kl tendős süldőt, a többi pedig az Mályné vállat vont. Úgy is jó!
ellenben. Volt neki tehene, csir eset mikor egy reggel a malac elébe. én gondom ... De le ne késsen — gondolta — Csak az a fon- ült a bakon s valahogy meg ta-
kéje libája, rucája meg egy kö- kurtán-furcsto megelőzve a ben — Nincs itthon az uram A a malaccal- mert akkor nem fe fos, hogy itt a malac. lálta rúgni az ülés alá csúszott
vér, biztató mosolygásu felesé- les kését. Időnek előtte jobblét- kollégiumban van. De talán én lelek 8emmir61 ••• Irt is hamarosan egy cédulát süldőt, mert az fel visított,
ge * volt mindenekfölött egy re szenderült, mintha csak azt is eligazíthatom, ha olyasmi a M41y tanár ur a vlz8ga naPJén és átszalasztotta vele a szógálót 
egyesztendős süldő malaca, a- mondta volna magában: Belő- dolog, hogy elmondhatja.
mely _ noha még csak junius lem bizony nem esztek! ...
volt — máris olyan szépen kez-

a fiú, ni? ... Hát hová tette a mala
cot? Az ólba van?

Tódor uram már akkor fenn-

— Nini, — mondta ijedten
kor* reggel ment el hazulról, az urához, aki már akkor ott Mályné. __ Hát a malac? Hát

I úgy, hogy mire Tódor uram a ült a főigazgatóval, meg az igaz oldjuk le a malacot ...
a, „lnH ® Hat* a f18111 ról volna szó, gzekérrel behajtott az udvarára, gatóval s keményen vallatta a

„ Az asszony egy nap alatt fo- instálom, aki idejár a kollégium raár meeint csak egvedül a te- k erekeket

- E-™EEiEJB• rtisznónk nem volt ne- eddig csak magasztalni tudott — Tódor Áronnak, instálom. 18 ' ... , . , kot é* csak egy pillantást vetettfajuhttudlranónk nem „árom napig tartott a ^yász; s - sóhajtotta a székely, mire Má ~ ttt V8n! t"8tá,,°™’ 8 8“ké a ,evé,be" aztá" <^88ÜBOtt 8Z
künk még uoh*- harmadnap, ebéd ut*. a tan* lyné elkezdte a fejét csóválni. ”n “ mutatottaszékely az u- gazgatónak valamit.

R S Az asszony elégedetten boün- noteazét ameivhe ^ , lés mogé, azzal leugrott és siet- — Tódor Áron! — szolt az
tott a malac pedig - mert M tokat gzokta lrni rémST’-HuL az’WülT Z*** ^^olnl8 toralL igazgató fennhangon,
hogy Mály tan* ur éppen a há- . w»n_» ml„ reZX . , ‘ Maga **■ Hallót- _ Ha egy kis szénát kaphatnék Mály tanár ur összevonta a
tát vakargatta a botja végével eáliaDodott érv névnél bint 8 fiinak "• H*z‘ az_ ezeknek a csikóknak s ... szemöldökét és komor hangon
-helyeslőén röfögött rá, mint- “* ** bajvan!... Hanem... | Széna került hamarosan és kezdte a kérdést,
ha azt mondaná; — Lesz bizony * hozzá elgondolkozva — Mályné megnézte a süldőt, melyi
zsírom, hurkám, kolbászom, són Tódor . ron. 8 talán én tudok rajta segíteni, összekötözve visított a szekér
kám * füstölt ... sőt Az asszony bólintott, mire a Tessék csak beljebb kerülni, To ajján.

tg lesz, amit reggé-tan* ur fogta a ceruzát * a Tó dor uram, azt* beszéljünk csak 
üre annyira szeretsz eszegetni dor Áron neve ut* bt hármast errö1 a Búról ...
mltiHHt elmégy a gyerekeket kiigazította szekundára, azt* Mit beszéltek, mit nem, én bi rázta; »

'eeggatnl... ránézett az asszonyra. És há- zony nem tudhatom, de annyi' — Nem lehet még, instálom,
__Milyen kedven állat! — c™® nap óta először világította ‘ bizonyos, hogy egy negyed óra — mondotta, — mert most bé-' mókát kezdett pingálni a táblá-

Dyenkor Mály tan* ur * me* ** nrcát valami hahr*y mo múlva, mikor Tódra* uram. U-‘megyek a kollégiumba az ekzá- ra, meg mindenféle cifra számi-
gondolt rá, hogy. *olyffle, Jött a szobából, m* sugárzott (ménre . Addig csak hadd le- tásokat. A tan* ur bólintott:

— Hát szólj neki még az arca. Mályné MHaérte égé- KT™ ttt a szekéren, mert nehézI, — Hát Isten áldja meg. Tódra
uccaajtóig * ott paro-, elidőzni, ■ görcsre szaladt a kö-fmam! örülök, hogy Ilyen Jól sl-

— A malac? — szólott Tódor 
uram. — Hát hiszen jól telelt a 
fiú malac nélkül es Most 
már nincs rá szükség, hogy itt 
hagyjam ... Istennek ajánlom!

ott- Tódor uram csendesen óvako

— Jól van, Tódor Áron. Lá
tom, mégis összeszedted magad 
hát most megmenekülsz a bu
kástól, de máskor évközben to 
becsüld meg magad, hogy töb
bet ilyesmi elő ne forduljon ... 
Elég.

... Alig telt bele egy félóra, 
I Tódor uram már megint ott volt 
a Mályék udvarán és csendesen 
kezdte befogni lovait . Csak mi
kor m* készen volt vele, akkor 
szólt be a tekintetes asszonyhoz 
köszönni.

— Ha egy csonka kúp magas 
sága ...

Nehéz kérdés volt * Tódor u- 
ram csak ellátottá a szját, mi
kor a fiú szemrebben* nélkül 
fogta a krétát a villámgyorsan 
hadarva, érthetetlen ákombáko

— Oldjuk el! — inditv*yoz- 
ta, de Tódor uram csak a fejét — No? — kérdezte az asz- 

s zony — felelt s flu 
— Felelt, testálom! Tudott es 

Mondta es a tan* ur, hogy nem 
buktassa meg s ... Hát azt* 
* mehetek es hazafelé ...

! — az asszony meg íren zxa Jót. Nem agy
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